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AGREEMENT

BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

AND

THE REPUBLIC OF INDONESIA

ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

of the ono part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OFINDONESIA
of the other part,

DESIRING to promote, with a view to permanent co-operation and in
conditions providing every security the trade, the orderlyandequitable
development of trade in textile products between the European Economic
Community (hereinafter referred to as "the Community") and theRepublic of

RESOLVED to take the fullest possible account of the circum econiomic
and social problems at present affecting the textile industry in both

importing and exporting countries, and in particular, to eliminate real
risks of market disruption on the market of the Community and real risks
of disruption to the textile trade of Indonesia.

HAVING REGARD to theArrangement regarding International Trade in Textile
(hereinafter referred to as "theGenevaArrangement'), and in particular
Article 4 thereof; and to the conditions set out in the Protocol extending
the Arrangement together with the Conclusions adopted on 22 December 1981
by the Textiles Committee.

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this and have designated
astheir Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THEEUROPEANCOMMUNITIES: 1

GOVERNMENT OF THEREPUBT'-LIC ON INEOI:SZA

HAVE AGREEDaz=FO MOWS:s
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1. The partiesrecognise and confirm that subjectto the provisions
of thisAgreement and without prejudice to their rights andobligations
under the General Agreement on Tariffs and Trade, the corductoftheir
mutualtrade intextie. products shall be governed by the provisionsof

2. In respect of the products covered by this Agreement, the Community
undertakesnot to introduce quantitative restrictionsunder ArticleIIX

of the GeneralAgreement on Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva
Arrangement.

3 Measureshavingequivalenteffect to quantitative restrictions on
the important into the Communityof the products covered by this Agree-
ment shall be prohibited.
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ARTICLE 2

1. This Agreementshall apply to trade in textile products ofcotton,
wool and man-made fibres originating in Indonesia which are listed

in Annex I. e

cati ccafs1!sst±on o»sthe pedduct cohis Agreement isbased a
thenomenclature of the mm=conustom^-sTariffandfl on thNomencalturez of
odsf cot eho ExternaltT fde Statisticsof theCommunity antheoStatistics tatiab

ef w en Memecs:)(bes (NIMEXE).=

.Th' origin of the products covered b. thisAgreement shallb
dae*euminedimnaccorIdnce with the rule slinforce linthe Caommuniy7

If an.yArmendmen is made to these rules, the Community shral tk.e
appropriate measures to ensure that the ability of Indonesia to use the

quantitative limits established in Annex Il in the present Agreement is not
thereby adversely affected.

The procedures for control of the origin of the products referred to
above are laid down in Protocol A.
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exports to the Community of the products describedin AnnexIItothe

Exports of textile products set out in Annex II shall besubject:
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ARTICLE 4

Indonesia the Community recognizethespecialanddifferentialcharacter
of re-imports of textile products into the Community after processing in

Indonesia.

Such re-imports maybe agreedoutside the quantitativelimits established
under this Agreement providedthat they are effected in accordance with the

regulations on economicoutward processing in force in the Community.
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Exportsof Cottage Industry fabrics woven on hand- ef

fect-operated looms, garments orother articles obtained
manuallyfromsuch fabrics and traditional folklore

handcraft products shall nct be subject to quantitative
limits,provided that these products meet theconditions

laid down in Protocol 3.
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coovered by this Agreementshall not be subject to the
quantitative limits established in Annex Il, provided that
they are declared to be for re-export outside the
Community in the same state or after processing, urder
the administrative system of control act up for thispurpose
within the Community .

However , the release for home use of products
imported under the conditions referred toaboveshallbe
subject to the production of an export licence issued by
the Indonesian authorities, and to proof of origin in
accordance with the provisions of Protocol A.

2. Where the Community authorities have evidence that
lmports ot textile products have beenset off against a

quantitativelimit established under thisAgreement, but
that the products have subsequentely been re-exported outside
the Community, the authorities concerned shall inform the
Indonesian authorities within four weeks of the quantities
involved and authorize imports of identical quantities of
the same product, which shall not be set off againstthe
quantitativelimitestablished under this Agreement for the
current or the following year.
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ARTICLE7

1. In any Agreement year advanceuseof a portion of the quantitative
limitestablished forthefollowing Agreement yearis authorizedforeach

categoryof products up to 5% of the quantative limit for the curren:

Amounts delivered, in advance shall be deductedfrom thecorresponding
quantitative limits established for the following Agreement year.

2. Carryover to the corresponding quantitative limit for the following
Agreement year ofamountsnot usedduring any Agreementyear is authorized
for such category of products up to 5 % of the quantitative limit for the

3. Transfors in respect of categories in Group I shall not be made from
anycategory except as follows :

- trabsfers between Categories 2 and 3 and from Category 1 to Categories
2 and 3 may be made up to 5% of the quantitativelimitsfor the
category to which the transfer is made.

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7 and 8 may be made up to 5%of
the quantitative limit for the category to which the transfer is made.

Transfers into anycategory in Groups Il and III may be made from any
categoryorcategoriesin Groups I, Il and III up to 5%. of thequantitative
limit for the categoryto which the transfer is made.

4. Thetable of equivalence applicable to thetransfers referredto
above is given in Annex I to this Agreement .

5. The increase in any category of products resulting from thecumulative
application of the provisions in paragraphs 1, 2 and 3 above during an

Agreement year shall not exceed 15%.

Prior notificationshall be givenby the authorities of Indonesia
inthe event or recourse to the provisions of paragraphs 1, 2, and3 above.
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ARTICLE 8

1. Importsoftextile products not listed in Annex IIto Agreementany
be made subject to quantitative limits by Indonesia on the conditions laid
down in the following paragraphs.

2.Where the Community finds, under the systemofadministrative control set
up, that the level, of imports of products in a givencategory not listed
in Annex. II originating in Indonesia. exceeds, is relation to the preceding
year's total imports into the Community from aIl sources of products in

that category, the following rates :

- for categories of product in Group I 0,5%
- for categories of products in Group Il 2,5%
-for categories of products in Group III 5%

It may request the opening ofconsultations in accordance with the procedure
described in Article 17 of this Agreement, with a view to reaching agreement
on an appropriate restraint level for the product in such category.

The Community shall authorize the importation of product of the said
category shipped from Indonesia before the date on which the request for
consultations was submitted.

3. Pending a mutually satisfactory solution, Indonesia undertakes to limit
exports of the products in the category concerned to the Community or to
the region or regions of the Community market specified by the Community
for a provisional period of 3 months from the date on which the request for

consultations is made. Such provisional limit shall be established at 25%
of the level of import reached during the calendar year preceding that in
which imports exceeded the level resulting from the application of the

formula set out in paragraph 2, and gave rise to the request for consul tation
or 25% of the level resulting from the application of the formula set out in
paragraph 2, whichever is the higher.

4. Should the Parties be unable in the course of consultations to reacha
satisfactory solution within the period specified in Article 17 of the

Agreement, the Community shall have the right to introduce a definitive
quantitative limitatan annual level not lower than the level resulting
from the application of the formula set out in paragraph 2, or 106%of
the level of lmports reached during the calendar year preceding that in which
imports exceeded the level resulting from the application of the formula
set out la paragraph 2 and gave rise to the request for consultations,
whichever is the higher.
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The annual level so fixed shallbe revised upwards atter
consultations in accordance with the procedures referred to in Article 17,
with a view to fulfilling the conditions set out in paragraph 2, should

the trend of total imported into the Community of the product in question
make this necessary.

5. The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 may in

nocase be lower than the level of imports of products in that category
originating in Indonesia in 1980.

6. Quantitativelimited may also be establishedby the Community on

a regional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. The annual growth rate for the quantitative limits introduced

under this Article shall be determined in accordance with the provisions of

Protocol D.

8. T'he provisions of this Article shall not apply where the percentages
specified in paragraph 2 have been reached as a result of fall in total

imports into the Community, and not as a result of an increase in exports
of products originating in Indonesia.

9. In the event of the provisions of paragraph 2, 3 or 4 being
applied, Indonesia undertakes to issue export licences for product covered

by contract concluded before the introduction of the quantitative limit,
up to the volume of the quantitative limit fixed.

10. Up to the date of communication of the statistics referred to in
Article 10 paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Article shall
apply on the basis of the annual statistics previously communicated by the

Community.

11. The provisions of this Agreement which concern exports ot products
subject to the quantitative limits established in Annex Il shall alsoapply
to products for which quantitative limits are introduced under this Article.
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ARTICLE 9

1. Wherethe Community ascertaine that the level of imports inagiven

category of Group I subject to quantitative limit set out in Annex II
exceeds inanyAgreement year the level of imports in the preceding year

by10% of the level of the quantitative limit set out in Annex IIfor
the current Agreement year, it mau request with a view to avoiding palpable
damage to domestic industry the opening of consultations in accordance with
the provisions described in Article 17 of this Agreement with a view to
reaching agreement on:
- the suspension, wholly or in part, of the provisions o f Article 7,
or

-a modification of thequantitative Iimit set out in Annex: Il by the
establishment of an ad hoc limit below the existing quantitative limit

- aswell as the corresponding equitable and quantifiable compensation
which constitutes a mutually acceptable solution.

2. The Communityshall authorize the importation of products of the said
categoryshipped fron Indonesia before the date on which the request for

Pendingmutually satisfactory solution,Indonesia undertakesfor a period
of 1 month from the date ofnotification of the request forconsultations,
to restrainexports of the products in the category concerned to the
Community or to the region or regions of the Community market specifiedby
the Community to one twelfth of the level, of exportes reached during the
preceding calendar year.

A quantitative Iimit modified as a result of the application of

paragraph 1 in any year preceding the finalAgreement year shall be

sabject to a gowth rate so as to ensure that the level of thequantitative
limit set out in AnnexIl for the final Agreementyear is regainedinthat

4. Shoyld, the Parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article17 of the

Agrement, Indonesia undertaken, if so requested by the Community:

-to suspend wholly or in part, theprovisionsof Article 7 in respect
of theCommunity o rany of its regions forthe category concerned, or
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-to modify the quantitative limit set out in Annex II for Category7
ocncernedsoc sntIo esotriUn exportstoa heh Cmmuiolty oranyr ofits
regionsto 125% of imports attained during thepreceding calender
year, or to the level of exports up to the date of the request for
consultations plus the level of exports provided for during the

consultation period under paragraph 2, whichever is the higher.

In the event that the provisions ofthis paragraph are appliedthe
Community undertakes to maintain an offer of equitable andquantifiable
compensation.

The application of the measures provided for in this paragraph is limited
to the year in which the measures are taken.

5. The provisions ofparagraph I shallnot apply to a given category unless
the quantitative limite establihed in Annex Il for theCommunity for

that category represent at least2.5%of total Community imports during

1980.

6. The provisions ofparagraph 1 shall not apply to a givencategoryunlessei1
the levof import'rtriginatin.±nng i Indsnenia-dnrithe: urrentAg

7e&e reyearent at l6ast 50e of the qt.ttitauane li.it &etnou%sLa .'t.in

lor thatfctary ina thgoo Cc u.netYommua iyoasor wn a.yir.mon oregion0eS
othu-e f thunitmmconcerned..

7. 4L.-7 1zAylimitiet lmifiedinaac. wVancehe i=aYi io=rovisions of paragra
ay Ii~nom cain bs lower teni the lhanl] pf ipor aoof mprodsct. L th.ts
eat.pry criegorating in indonesiIn 1980.

8. The provisions of the artiole aisoc&plylwhersupthe 1#vel retlered efein

p4Dr,-*;h aragrapheo4isiexceedeof t].nCc.'nihe' ommunity's gii u aIn.sach
the =o=ensaticnmpeeforrod to en e.azphi1 paragra4s anI1l =ncawiitcoe
rtçsrn or egionrs ofegionCaunitje LommunitydiLa thee in iit Communi
for =onârltatiocs.s

9. With a vtew te lililng rocormis te paraea,-o1 of grhps Liticl1. I'ror.'e,
u.dertakesnto Inor hCteitform the Community ofanysharpiand substant
La tho i3ruo in e:et ssueofexportlicences forakeocategorywh
te t« t a v: to. he fulfilment of the _onditions req
Lru.t a.rXcoe
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ARTICLE 10

1.Indonesia undertakes to supply the Community with precise statistical
information on all export licences issued by the Indonesianauthorities
for all categories of textile products subject to the quantitative limits
established under this Agreement as well as on aIl certificates. issued

by the Indonesinauthorities for all products referred to in Article 5

and subject to the provisions of Protocol B.

The Community shall likewise transmit to theIndonesian authorities precise
statistical information on import authorizations or documents issued by the

Community authorities in respect of export licences and certificates issued
by Indonesia.

2. The information referred to in paragraph I shall, for all categories of

products, be transmitted before the end of the second month following the
quarter to which the statistical relate.

3. The Community shall transmit to the Indonesianauthorities import statistics

for all products covered by the system of administrative control referred to

in Article 8, Pararaph 2 and for products covered by Article 6 Paragraph 1.

4. The information referred to in paragraph 3 shall, for all categories of pro-
ducts be transmitted before the end of the third month followingthe quarter
to which the statistics relate.

3. Should it be found on analysis of the information exchanged that there are

significant discrepancies between the returns for export and those for imports,
consultations may be initiated in accordance with the procedure specified in
Article 17 of this Agreement.

6. For the purpose of applying the provisions of Article 89 and Article 9,
the Community undertakes to provide the Indonesianauthorities before 15 April
of each year with the preceding year's statistics on imports of all textile
product covered by this Agreement, broken down by supplying country and
Community Member State.

7.Indonesia and the Community shall exchange to the extent possible available
statistical information on trade in textile products.
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1. In case of divergent opinions betweenIndonesia and the competent Community
authorities at the point of entry into the Community on the classification
of products covered by the present Agreement, classification shall provisionally
be based on indications provided by the Community, pending consultations in
accordannce with Article 17 with a view to reaching agreement on definitive
classification of the product concerned.

2. If the above provisional classification results in provisional debit aginst

a quantitative limit for a category of products other than the category
indicated on the export documents issued by the competent Indonesian authorities,
the Community shall inform Indonesia of such provisional debit within 30 days.

3. The authorities ofIndonesia, shall be informed of any amendment to the Common
Customs Tariff or Nimexe or any locision, made in accordance with the procedures
in force in the Community, relating to the classification of product covered

by thisAgreement.

Any amendment to the Common Customs Trariff or Nimexe or any decision which
results in a modification of the classification or product covered by this
Agreement shall not have the effect of reducing any quantitative limit estabIished
in Annex II.

The procedures for tha application of this Paragraph are set out in Protocol A.
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1.Indonesia and the Communityagreetocooperate fally in preventingthecircumventionof thepresentAgreement byor

whatever other means.

2. Whereinformation available to the Community as a result of the

investigations carried out in accordance with the procedures set out in

Protocol A constituton evidence that products of Indonesianorigin subject
to quantitative limits established under the Agreement have been

transshipped, rerouted or otherwise omported into the Communityin
circumvention of this Agreement, the Community may request the opening
of consultations in accordance with the procedures desdescribed in Article1
of this Agreement, with a view to reaching agreement onanequivalent
adjustment of the corresponding quantitative limits established under the

3. Pendingthe result of the consultations referred to in paragraph 2,

Indonesia shall as a precautionary measure, if so requested by the Community

make the necessary arrangements to enrsure that adjustments ofquantitative
limits Iiable to be agreed following the concultations referred to in

paragraph 2 may be carried out for the quota year inwhich the requestS

open consultations in accordance with paragraah 2 was made, or for the

following year if the quota for the current year inexhausted, where
clear evidence of circumvention is provided.

4. Should the parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Artic1e 17 of the

Agreement, the Community shall have the right, where clear evidenceof
circumvention has been provided, to deduct fromthequantitative limits
established under this Agreement amountsequivalent to theproductsof
Indonesinorigin.
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ARTICLE 13

1. Indonesia shall endeavour to ensure that exports of textile
products subjecttoquantitative limitsare spaced out anevenly aspossible
over an agreement year, due account being taken, in particular,of seasonal

2. Shouldthere be an excessiveconcentration of imports on any product
within a category subject to quantitative limitsunderthis Agreement, the

Communitymay request consultationsin accordancewith the procedure
specifiedinArticle IV of thisAgreementwith a view to findingasolution.ori
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ARTICLE14M 24

dhrecoursebs-^ad tothedenunciationicte visions'ic= of
ieti9lp 1qgraphrapt 4,quan ititltmits1istablishedin uio
du: shallhU1 ae ided on = pro rasretsbaais.
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ARTICLE15

1.For the purpose of the administration of this Agreement, the limits
referred to in Article 3 are broken down by the Community into shares for
each of its Member States.

2. Portions of the quantitative limits established in Annex II not used
in one Member State of the Community may be reallocated to another

Member State in accordance with the procedures in force in the Community.

The Community undertake to examine with care and reply within

four weeks to any request made for reallocation by Indonesia. In the

event of agreement on such reallocation, the flexibility provisions set out
in Article 7 shall continue to be applicable to the level of the original
allocation.

If, in the course of the application ot the Agreement Indonesia

finds that the break-down of a limit established in AnnexII causes

particular difficulties, it may request the opening of consultations in

accordance with the provisions of Article 17 with a view to reaching a

mutually satisfactory solution.

3. Should it appear in anygiven region of the Comnunity that additional

supplies are required, the Communitymay, where measures taken pursuant:
to paragrapph 1 above are inadequate to cover thoso requirements, authorize
the importation of amounts greater than those stipulated in Anne: Il.
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ARTICLE 16

1. Idonesia and the Community undertake to refrainfromdiscrimination

in the allocation of export licences and import authorization of

documents referred to in Protocols A and B.

2. In implenting this Agreement, the Contracting Parties shall

take care to maintain the traditional commercial practices and trade
flows between the Community and Indonesia.

3.Should eithor Party find that the application of this Agreement
is disturbing existing commercial relations between importers in the

Community and suppliers in Indonesia consultations shall be started promptly,
in accordance with the procedure specified in Article 17 of this Agreement,
with a view to remedying this situation.
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other than these referred to in paragraph2 of this Article, shall be
governed by the following rules :

any request for consultations shall be notified in writing to the

other Party:

the request for consultations shall befollowed withina reasonable
period (and in anycase not later than fiftendaysfollowing the
notification) by a statementsetting out the reasons and circumstances
which, in the opinion of the requesting Party,justify the submission
of such a request:
the Parties shallenter intoconsultations within onemonthatthe

latest ofnotification of the request, witha viewto reachingagreement
or amutually acceptable conclusion within one further month at the
latest .

2. The special consultation proccdures referred to in ArtIcle 9 of the
Agreementshall be governed by the following rules :

_ any request for consultations shall be notified inwriting to the other
Party together witha statementsetting out the reasonsand circumstances

whichin the opinion ot the requesting Party, justifythe submission
of such a request:

_ the Parties shall enter into consultation within 15 days.11 at the latest
of notification of the request, with a view to reaching agreement or a

mutually acceptable conclusionwithin a further 15 days at the latest.

3. If necesscary, at the request of either of theParties and in conformity
with the provisionsof the Geneva Arrangement,consultations shallbe held
on any problemsarisingfromtheapplicationof thisAgrrement. Any _;:

lutations ::old c' underthisArticle shallbe approachedby both Pa
£4 * £in a spirit of cooperation andwith a desire to reconcils th

b. emCac
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ARTICLE 18

Tnis Agreement shall apply to the territories within
which the Treaty establishing the European Economic Community
is applied and under the conditions laid down in that Treaty
on the one handand, to the territory of Indonesia. on the
other hand.
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ARTICLE 19

1. The agreement shall inter into force on the first day of the month
following the date on which the Contracting Parties notify each other
of the completion of the procedures necessary for this purpose. It

shall be applicable until 31 December 1986.

2. This Agreement shal1 apply with effect from 1 January1983.

3. Eiher Party may at any time propose modifications to the Agreeement.

4 Either Party may at any time denounce this Agreement provided that et
least sixty days' notice is given. In the event the Agreement shall
come to an end on the expiry of the period of notice.

5. The Annexes and Protocols to this Agreement, the AgreedMinutes and the

joint declaration shall form an integralpart, thereof.
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ARTICLE20

This Agreement shallI be drawn up is two copies inthe Danish,Dutch,
English, French, Corman,Creek, ItalianandBahasaIndonesialanguageseach

oftheretertabeing equallyauthentic.
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la.. .

Atainchanges been made in the composition of thetextile gruoupsreferred
to in this Agreement. To facilitatereferenceto the new Groupings their. compo-
sitionis notout below :

Categories
Categories

Categories
Categories

1, 2, 3
4, 5, 6, 79 8

9, 20, 22, 23 32, 39
12, 13, 14A, 143, 15A, 153, 1
17, 18, 19, 21, 24, 26, 27, 20,
29, 30A, 303, 31, 68, 73, 76, 78,
81, 83,

33,
41,
50,
59,

Categories

34, 35, 36, 37,
42, 43, 44, 45,
51, 52. 53, 54,
60, 61, 62, 63,

10, 67, 69, 70, 71,
80, 82, 84, 85, 85,

38A 389, 40,
46, 47, 40, 42,
55, 56, 57, 58,
64, 65, 66,

72, 74, 75, 77,
87, 88

C Industrial
Comtilos

90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98
99 100, 101, 102, 103, 104, 105,
105, 107, 108, l09, 210 111, 112,
113, 114.

Category10comprises formercategories 10 and 11

Category 24 comprises formercategories 24 and 25

Category19 comprises formercategories 19 and 89
Category 72 comprises former categories 72 and 79

A

B

GROUPII

Textiles.
Clothing

Textiles
Clothing

A Textiles

Clothing
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ANNEX I

GROUPI A

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Descpption _

_ ~~1 89a3) piec/kg/k g/piece

55.05 55.05-13, 19, 21, 25, 27, Cotton yarn, not put up for retail sale
29, 33, 35, 37, 41, 45,
46, 48, 51, 53, 55, 57,
61, 65, 67, 69, 72, 78,
81, 83, 85, 87

2 55.09 Other woven fabrics of cotton.

55.09-03, 04, 05, 06, 07, Woven fabrics of cotton, oehcr
08, 09, 10, 11, 12, 13, chan gauze, teyrv fabrics, narrow
14, 15, 16, 17, 19, 21, woven fabrics, pile fabrics, chenille
29, 32, 34, 35, 37, 38, fabrics, tulle and other net fabrics:
39, 41, 49, 51, 52, 53,
54, 55, 56, 57, 59, 61,
63, 64, 65, 66, 67, 68,
69, 70, 71, 73, 75, 76,
77, 78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88, 89,
90, 91, 92, 93, 98, 99

55.09-06, 07, 08, 09, 51, a) Of which other than unbleached
52, 53, 54, 55, 56, 57, or bleached
59, 61, 63, 64, 65, 66,
67, 70, 71, 73, 83, 84,
85, 87, 88, 89, 90, 91,
92, 93, 98, 99

3 56.07 Woven fabrics of man-made fibres
A (discontmnuous or waste):

A. Of synthetictextile fibres:
56.07-01, 04, 05, 07, 08, Woven fabrics of synthetic fibres
10, 12, 15, 19, 20, 22, (discontinuous or waste) other than
25, 29, 30, 31, 35, 38, narrow woven fabrics, pile fabrics
39, 40, 41, 43, 45, 46, (including terry fabrics) and
47, 49 chenille fabrics

56.07-01, 05, 07, 08, 12, a) Of which other than unbieached
15, 19, 22, 25, 29, 31, or bleached
35, 38, 40, 41, 43, 46,
47, 49
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GROUP I B

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Descripton

(1983) pieces/kg g/piece

4 60.04 Under garments, knitted or crocheted, 6.48 154
B I not elastic or rubberized:

IIa)
b) 60.04-19, 20, 22, 23, 24, Shirts, T-shirts, lightweight fine
c) 26, 41, 50, 58, 71, 79, 89 knit roll, polo or turtle necked

IV b) I aa) jumpers and pullovers, undervests
dd) and plovers, undervests and the

2 ee) like, knitted or crocheted, not
d) I aa) elastic or rubberized, other than

dd) babies' garments, of cotton or
2 dd) svnthetic textile fibres: T-shirts and

lightweight fine knit roll, polo or
turtle necked jumpers and pull-
avers, of regencrated textile fibres,
other than babies' garments

5 60.05 Outer garments and other articles, 4.53 221
AI knitted or crocheted, not elastic or

II b) 4 bb) 11 aaa) rubberized:
bbb)
ccc) A. Outer garments and clothing
ddd) accessories:
eee) 60.05-01, 31. 33, 34, 35, Jerseys, pullovers, slip-overs, waist-22 bbb) 36, 39, 40, 41, 42, 4.3 coats, twinsets, cardigans, bed-ccc)
ddd) jackets and jumpers, knitted or
eee) crocheted, not elastic or rub-

fff) berized, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

6 61.01 Men's and boys' outer garments: 1.76 568
B V d) 1

2
3

61.02 Women's, girls' and infants' outer
B II c) 6 aa) garments:

cc) B. Other.
61.01-62, 64, 66, 72, 74, Men's and boys' woven breeches,
76 shorts and trousers (including

slacks): women's giris' and infants'
61.02-66, 68, 72 woven trousers and slacks, of wool,

of cotton or of man-made textile
fibres'

7 60.05 Outer garmnents and other articles, 5.55 180
A II b) 4 aa) 22 knitted or crocheted, not elastic or

33 rubberized:
44
55 A. Outer garments and clothing

accessones:
II. Other
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description(1983) pieces/kg g/piece

7 61.02 Women's, girls' and infant' outer
(cont'd) B Il e) 7 bb) garments:

dd) B. Other:

60.05-22, 23, 24, 25 Blouses and shirt-blouses, knitted,
crocheted (not elastic or rub-

61.02-78, 82, 84 berized) or woven, for women,
girls and infants, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

8 61.03 Men's and boys' under garments, 4.60 217
A including collars, shirt fronts and cuffs:

61.03-11, 15, 19 Men's and boys' shirts, woven, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

55.08 Terry towelling and similar terry
fabrics of cotton:

62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
B III a) 1 kitchen linen; curtains and other

furnishing articles:
B. Other- :

55.08-10, 30, 50, 80 Woven cotton terry fabrics; toilet
and kitchen linen of woven cotton62.02-71 terry fabrics

20 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
B I a) kitchen linen; curtains and other

c) furnishing articles:
B. Other:

62.02-12, 13, 19 Bed linen, woven

22 56.05 Yarn of man-made fibres (discontinu-
A ous or waste), not put up for retail

sale:
A. Of synthetic textile fibres:

56.05-03, 05, 07, 09, 11, Yarn of discontinuous or waste
13, 15, 19, 21, 23, 25, synthetic fibres, not put up for
28, 32, 34, 36. 38, 39, retail sale:
42, 44, 45, 46, 47

56.05-21, 23, 25, 28, 32, a) Of which acrylic
34, 36

23 56.05 Yarn of man-made fibres (discontinu-
B ous or waste), not put up for retail

sale:

B. Of regenerated textile fibres:
56.05-51, 55, 61, 65, 71, Yarn of discontinuous or waste re-
75, 81, 85, 91, 9i, 99 generated fibres, not put up for re-

tail sale
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Category CCT heading No code Description(1983) pieces/kg g/piece

32 ex 58.04 Woven pile fabrics and chenille fabrics
(other than terry towelling or similar
tcrry fabrics cf cotton falling within
heading No 55.08 and fabrics falling
within heading No 58.05):

58.04-07, 11, 15, 18, 41, Woven pile fabrics and chenille
43, 45, 61, 63, 67, 69, fabrics (other than terry fabrics of
71, 75, 77, 78 cotton and narrow woven fabrics),

of wool, of cotton or of man-made
textile fibres J

58.04-63 a) Of which cotton corduroy

39 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
B Il a) kitchen linen; curtains and other

c) furnishing articles:

c) B. Other:

62.02-40, 42, 44, 46, 51, Woven table linen, toilet and
59, 65, 72, 74, 77 kitchen linen, other than ot cocton

terry fabric
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GROUP Il B

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

12 60.03 Stockings, under !iockings, socks, 24.3 41
A ankle-socks, sockettes and the like, pairs
B I knifed or crocheted, not elastic or

II b) rubberized:
C
D 60.03-11, 19, 20, 27, 30, Other than women's stockings of

90 synthetic textile fibres

13 60.04 Under gardens, knitted or crocheted, 17 59
B lV b) I cc) not elastic or rubberized:

2 dd)
d) 1 cc) 60.04-48, 56, 75, 85 Men's and boys' underpants and

2 cc) bnefs, women's, girls' and infants'
(other than babies') knickers and
briefs, knifed or crocheted, not
elastic or rubberized, of cotton or
synthetic textile fibres

14 A 61.01 Men's and boys' outer garments: 1.0 1 000
A I

61.01-01 Men's and boys' coats of impreg-
nated, coated, covered or lami-
nated woven fabric falling within
heading No 59.08, 59.11 or 59.12

14 B 61.01 Men's and boys' outergarments: 0 72 1389
B V b) 1

2 61.01-41, 42, 44, 46, 47 Men's and boys' woven overcoats,
3 raincoats and other coats, cloaks

and capes, other than those of cate-
gory 14 A. of wool, of cotton or of
man-made textile: fibres

15 A 6 1.02 Women's, girls' and infants' outer 1.1 909
B I a) garments:

B. Other:

61.02-05 Women's, girls' and infants' coats
of impregnated, coated, covered or
laminated woven fabric failing
within heading No 59.08, 59.11 or
59.12

15 B 61.02 Women's, girls' and infants' outer 0.84 1 190
B II c) 1 aa) garments:

bb)
cc) B. Other:

2 aa)
bb) 61.02-31, 32, 33, 35, 36, Women's, girls' and infants' woven
ce) 37, 39, 40 overcoats, raincoats and other

coats, cloaks and capes: jackets and
blazers, other than garments of
categorv 15 A, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
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Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

16 61.01 Men's and boys' outer garments: 0.80 1 250
B. V c) 1

2 61.01-51, 54, 57 Men's and boys' woven suits
3 (including coordinate suits

consisung of tvo or three pieces,
which are ordered, packed,
consigncd and normally sold
together) of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

17 61.01 Men's and boys' outer garments: |1 43 700
B V a) I

2 61.01-34, 36, 37 Men's and boys' woven jackets
3 (excluding waister jackets) and

blazers of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

18 61.03 Men's and boys' under garments,
B including collars, shirt fronts and cuffs:
C

61.03-51, 55, 59, 81, 85, Men's and boys' woven under
89 garments other than shirts, of wool,

of cotton or of man-made textile
fibres

49 61.05 Handkerchiefs: 59 17
A

61.05-20 A. Of woven cotton fabric, of a value
of more than 15 ECU/kg net

B I weight
III B. Other:

61.05-30, 99 Handkerchiefs of woven fabric, of
a value of not more than 15
ECU/kg net weight

21 61.01 Men's and boys' outer garments: 2.3 435
B IV

61.02 Women's, girls' and infants' outer
B II d) garments:

B. Other:

61.01-29, 31, 32 Parkas, anoraks, windcheaters,
waister jackets and the like, woven,

61.02-25, 26, 28 of wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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60.04
B IVb) 1 bb)

d) I bb)
60.04-47, 73

60.04.-51, 53, 81, 83

60.05-45, 46, 47, 48
61.02-48, 52, 53, 54

60.05-51, 52, 54, 58,
61.02-57, 58, 62

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

Men's and boys' pyjamas, knitted
or crocheted, of cotton or of
synthetic textile fibres

'Women's, girls' and infants' (other
than babies') knitted or crocheted
pyjamas and night dresses, of
cotton or synthetic fibres

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

A. Outer garments
accessories:

II. Other

Women's, girls'
garments:

other articles,
not elastic or

and clothing

and infants' outer

B. Other:

Women's, girls' and infants' (other
than babies') woven and knitted or
crocheted dresses of wool, of
cotton or of man-made textile fibres

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

A. Outer garments
accessories:

other articles,
not elastic or

and clothing

Il. Other

Women's, girls'
garments:

and infants' outer

B. Other:

Women's, girls' and infants' (other
than babies') woven and knitted or
crocheted skirts, including divided
skirts

3. 9

3-1

2-6

257

323

385

60.04
B IV b)

d)

2 aa)
bb)

2 aa)
.bb)

60.05
A II b) 4 cc)

+

26

27

11
22
33
44

61.02
B II e) 4 bb)

cc)
dd)
ee)

60.G5
A Il b) 4 dd)

61.02
B II c) 5 aa)

bb)
cc)
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her articles

60.05-61, 62, 64

61.02-42, 43, 44

61.04-11, 13, 18

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

s. Outer garmenu
accessories:

IL. Other:

Knitted
(except
babies'

ocher articles,
not elastic or

and clothing

ouserocheted tro sirs
shorts) other than

Women's, girls' and infants' outer
garments:

B. Other:

Womcn's, girls' and infants' (other
than babies') woven suits and
costumes (including coordinate suits
cansusting of two or chree pieces
which are ordered, packed,
consi ned and norrnally sold
together), of wool. of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

Women's, girls'
garments:

and infants' under

Women's, girls' and infants' woven
pyjamas an ni"ht dresses. of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres

1.61

I 37

4O0

620

730

250

30 B 61.04 Women's, girls' and infants' under
B Il garments:

61.04-91, 93, 98 Women's, girls' and infants' (other
than babies') woven under
garments, other than pyjamas and
night dresses, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

31 61.09 Coesets, corset-bclts, supe.der-belts, 18*2 55
D brassières, braces. suspenders, garters

and the like (including such articles of
knitted or crocheted fabrics) whether
or not elastic:

61.09-50 Brassières, woven, knitted or
crocheted

_____ _________ _____________ ___ ___I~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

60.05
A Il b) 4 ce)

6 1.02
B Il e) 3 aa)

bb)
cc)

6 1.04
B I

29

30 A
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60.04-02, 03, 04, 06, 07,
08, 10, 11, 12, 14.

60.05-16, 17, 19

61.01-13, 15, 17, 19

61.02-12, 14

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

A. Babies' garments: girls' garments up
to and including commercial size
86:

Babies' under garments of knitted
or crocheted fabrics, not elastic or
rubberized

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

1. Outer garrments
accessones:

other articles,
not plastic or

and clothing

II. Other:

Track suits of knitted or
crocheted fabric, not elastic or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

Men's and boys' outer garments:

Women's, girls' and infants' outer
garments:

B. Other:

Men's and boys' woven industrial
and occupational clothing:
women's, girls' and infants' woven
aprons, smock-overalls and other
industrial and occupational clothing
(whether or not also suitable for
domestic use), of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

78 61.01 Men's and boys' outer garments:
A Il
A III 61.01-09, 24, 25, 26, 81, Men's and boys' woven bath robes,
V f) I 92, 95, 96 dressing gowns, smoking jackets

g) I and similar indoor wear, ski suits
2 consisting of two or three pieces
3 and other outer garments, except

garments of categories 6, 14 A,
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

1 .67 600

60.04
A I

Il a)
b
c)

III a)
b)
c)
d)

73

76

60.05
A II b) 3

61.01
B I

6 1.02
B II a)
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(1983) pieces/kg g/piece

61,02-07, 22, 23, 24, 85,
90, 91, 92

60.05-04. 76, 77, 78, 79,
81, 85, 88, 89, 90, 91

Women's,
garments:

girls' and infants' outer

B. Other:

Women's, girls' and infants' woven
bath robes, dressing gowns, bed
jackets and similar indoor wear and
outer garments, except garments of
categories 6, 7, 15 A, 15 B, 21, 26,
27, 29, 76, 79 and 80, of wool ofedtion or of man-made textile fibres

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

A. Outer garments
accessones:

parties

other articles,
not elastic or

and clothing

II. Other:

Outer garments, knitted or
crocheted not plastic or rub-
berized, other than garments of
categories 5, 7, 26, 27, 28, 71,
72, 73, 74 and 75, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres

81

83

61.02
B I b)

Il c)
e)

60.05
A II a)

b) 4

8 aa)
9 aa)

bb)
cc)

hh) 1 1
22
33
44

ijij) 11
kk) Il
11) 1 1

22

44
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NIMEXE Table of equivaience
CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

5 1.04
A III a)

62.03
B Il b) I

51.04-06

62.03-51, 59

Woven fabrics of man-made
(continuous), including woven
of monofil or strip falling
heading No 51.01 or 51.02:

fibres
fabrics
within

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods:
B. Of other textile materials:

II. Other:
Woven fabrics of strip or
the like of polyethylene or
polypropylene, iess than 3 m
wide; woven sacks' of such strip
or the like

34 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
A III b) (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

51.04-08 Woven fabrics of strip or the like of
polyethylene or polypropylene, 3 m
or more wide

35 51.04 .Woven fabrics of man-made fibres
A IV (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

51.04 10, 11, 13, 15, 17, Woven fabrics of synthetic textile
18, 21, 23, 25, 27, 28, fibres (continuous) other than those
32, 34, 36, 41, 48 for tyres and chose containing elas-

tomenc varn:
51.04-10, 15, 17, 18, 23, a) Of which other than unbleached
25, 27, 28, 32, 34, 41, 48 or bleached

36 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
B III (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:
B. Woven fabrics of regenerated

textile fibres:

51.04-55, 56, 58, 62, 64, Woven fabrics of regenerated
66, 72, 74, 76, 81, 89, textile fibres (continuous) other
93, 94, 97, 98 than those for tyres and those

conaining elastomeric yarn:
51.04-55, 58, 62, 64, 72, a) Of which other than unbleached
74, 76. 81, 89, 94, 97, 98 or bleached
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(1983) pieces/kg g/piece

37 56.07 Woven fabrics of man-made fibres
B (discontinuous or waste):

B. Of regenerated textile fibres:

56.07-50, 51, 55, 56, 59, Woven fabrics of regenerated
60, 61, 65, 67, 68, 69, textile fibres (discontinuous or
70, 71, 72, 73, 74, 77, waste) other than narrow woven fa-
78, 82, 83, 84, 87 brics, pile fabrics (including terry

fabncs) and chenille fabrics:

56.07-50, 55, 56, 59, 61, a) Of which other than unbleached
65, 67, 69, 70, 71, 73, or bleached
74,77, 78, 83, 84, 87

38 A 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic
B l b) I or rubberized:

B. Of man-made fibres:

60.01-40 Knitted or crocheted synthetic
curtain fabrics inciuding netcurtain
fabric

38 B 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
A II kitchen linen; curtains and other

furnishing articles:

62.02-09 A. Net curtains

40 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
B IV a) kitchen linen, curtains and other

c) furnishing articles:

B. Other:

62.02-83, 85, 89 Woven curtains (other than net cur-
tains) and furnishing articles, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

41 ex 51.01 Yarn of man-made fibres (continuous),
A not put un for retail sale:

A. Yarn of synthetic textile fibres:

51.01-02, 03, 04, 08, 09, Yarn of synthetic textile fibres
10, 12, 20, 22, 24, 27, (continuous), not put up for retail
29, 30, 41, 42, 43, 44, sale, other than non-textured single
46, 48 yarn untwisted or with a twist of

not more than 50 turns per metre
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(1983) pieces/kg g/piece

ex 5 1.01

B

51.01-50, 61, 67, 68, 71,
76, 79, 80

Yarn of man-made fibres continuous),
not put up for retail sale:
B. Yarn of regenerated textile fibres:
Yam of regeneraned textile fibres
(continuous), not put up for retail
sale, other than single yarn of
viscose rayon untwisted or with a
Twist of not more than 250 turns
per mere and single non-textured
yarn of any acetate

43 51.03 51.03-10, 20 Yarn of man-made fibres (continuous),
put up for retail sale

44 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
A II (continuous), including woven fabrics

of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:
A. Woven fabrics of synthetic textile

fibres:
51.04-05 Woven fabrics of synthetic textile

fibres (continuous), containing
elastomeric yarn

45 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
B Il (continuous), including woven fabrics

of monofil or surip falling within
heading No 51.01 or 51.02:
B. Woven fabrics of regenerated

textile fibres:
51.04-54 Woven fabrics of regenerated

textile fibres (continuous),
containing elastomeric yarn

46 ex 53.05 Sheep's or lambs' wool or other animal
hair (fine or coarse), carded or
combed:

53.05-10, 22, 29, 32, 39 Carded or combed sheep's or
lambs' wool or other fine animal
hair

47 53.06 Yarn of carded sheep's or lambs' wool
(woollen yarn), not put up for retail

53 08 sale
A Yarn of fine animal hair (carded or

combed), not put up for retail sale:
53.06-21, 25, 31, 35, 51, Yarn of carded sheep's or lambs'
55, 71, 75 wool (woollen yarn) or of carded

fine animal hair, not put up for re-
53.08-11, 15 tail sale

48 53.07 Yarn of combed sheep's or lambs' wool
(worsted yarn), not put up for retail
sale

53.08 Yarn of fine animal hair (carded or
B combed), not put up for retail sale:

53.07-02, 08, 12, 18, 30, Yarn of combed sheep's or lambs'
40, 51, 59, 31, 89 wool (worsted yarn) or of combed

fine animal hair, not put up for re-
53.0-8-21, 25 tail sale
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(1983) pieces/kg g/piece

49 ex 53.10 Yarn of sherp's or lamb's wool of
horsehair or of other animal hair (fine
or coarse), put up for retail sale:

53.10-11, 15 Yarn of sheep's or lambs' wool or
of fine animalhair, put up for retail
sale

50 53.11 53.11-01, 03, 07, 11, 13, Woven fabrics of sheep's or lambs'
17, 20, 30, 40, 52, 54, wool or of fine animal hair
58, 72, 74, 75, 82, 84,
88, 91, 93, 97

51 55 04 55.04-00 Cotton, carded or combed

52 55.06 55.06-10, 90 Cotton yarn, put up for retail sale

53 55.01 55.07-10, 90 Cotton gauze

54 56.04 Man-made fibres (discontinuous or
B waste), carded, combed or otherwise

repared for spinning:

B. Regenerated textile fibres:

56.04-21, 23, 28 Regenerated textile fibres (discon-
tinuous or waste, carded or
combed.

55 56.04 Man-made fibres (discontinuous or
A waste), carded, combed or otherwise

prepared for spinning:
A. Synthetic textile fibres:

56.04, 11, 13, 15, 16, 17, Synthetic textile fibres (discon-
18 tinuous or waste), carded or

combed

56 56.06 Yarn of man-made fibres (discontinu-
A ous or waste), put up for retail sale:

56.06-11, 15 Yarn of svnthedic textile fibres
discontinuous or waste), put up
or retail sale

______________ - .____________________________________________
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57 56.06 Yarn of man-made fibres (discontinu-
B ous or waste), put up for retail sale):

56.06-20 Yarn of regenerated textile fibres
discontinuous or vaste), put up
.or retail sale

58 58.01 58.01-01, 11, 13, 17, 30, Carpets, carpeting and rugs, knotted
80 . (made up or not)

59 58.02 Other carpets, carpeting, rugs, mats
ex A and mating, and 'Kelem', 'Schumacks'

B and 'Karamanie', rugs and the like
(made up or not):

59.02 Feit and articles of felt, whether or not
ex A impregnated or coated:

A. Felt in the piece or simply cut to
rectangular shape:

58.02-04, 06, 07, 09, 56, Woven, knited or crocheted,
61, 65, 71, 75, 81, 85, 90 carpets carDeting, *rugs, mats and

matting, and 'Kelem', 'Schumacks'
and 'Karamanie' rugs and the like
(made up or not); floor covering,

59.02-01, 09 of felt

60 58.03 Tapestries; hand-made, of the type
Gobelins, Flanders, Aubusson, Beau-
vais and the like, and needleworked
tapestries (for exampie, petit point and
cross stuch) made in panels and the
like bv hand:

58.03-00 Tapestries, hand-made

S8.05-01 08, 30, 40, 51,
59, 61, 69, 73, 77, 79, 90

58.06-10, 90

58.07-31, 39, 50, 80

Narrow woven fabrics. and narrow fa.
bries (bolduc) consisting of warp
without weft assembled by means of an
adhesive, other chan goods falling
within heading, No 58.06:

Narrow woven fabrics not
excecding 30 cm in width with
selvedges (woven, gummed or
made otherwise) on both edges,
other than woven labels and the
like; bolduc

Woven labels, badges and the like, not
embroidered, in the piece, in strips or
cut to shape or size
Chenille yarn (including flock chenille
yarn), gimpedva (other than
metalized yarn falling within heading
No 52.01 and gimped horschair yarn);
braids and ornamental trimmings in the
piece; tassels, pompons and the like:

Chenille yarn (including flock
chenille yarn), gimped yarn (other
than metallized yarn and gimped
horsehair yarn); braids and or-
namental trimmings in the piece;
tassels, pompons and the like

Table ofeqîuivalence |
CetCgory

58.05
A 2 a)

c)
II

B

61

62 58.06

58.07
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62 58.08 58.08-10, 90 Tulle and other net fabrics (buit not
(cont'd _ including woven, knitted or crocheted

fabric), plain

58.09 53.09-11, 19, 21, 31, 35, Tulle and other net fabrics (but not
39, 91, 95, 99 including Woven, knitted or crocheted

fabrics), figured; hand or mechanically
made lace, in the piece, in strips or in
moutifs

58.10 58.10-21, 29, 41, 45, Embroidery, in the piece, in strips or in
51, 55, 59 motifs

63 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elasuc
B I a) or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Knit ed or crocheted fabric and articles
60.06 thereof, elastic or rubberized (in-
A cluding elastic knee-caps and elastic

stockings):
A. Fabric:

60.01-30 Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized, of synthetic

60.06-11, 18 textile fibres, containing elas-
tofibres; knitted or crocheted fa-
bric, elastic or rubberized

60.01
B I b) 2

3

60.01-51, 55

Knitted or crocheted fabric. not classic
or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Rachel lace and long-pile fabric
(imitation fur), knitted or
crocheted, not elastic or rubberized,
of synthetic textile fibres

65 60.01 Knited or crocheted fabric, eiassic or
A rubberized:
B I b) 4

Il 60.01-01, 10, 62, 64, 65, Other than those of categories
C I 68, 72, 74. 75, 78, 81, 38 A, 63 and 64, of wool, of cotton

89, 92, 94, 96, 97 or of man-made textile fibres

66 62..01 Travelling rugs and blankets:

B I 62.01-10, 20, 81, 85, 93, Travelling rugs and blankets, of
II a) 95 wool, of Cotton or of man-made

b) textile fibres
c)

64
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(1983) pieces/kg g/pieces

10 60.02 Gloves, mittens and mitts knitted or 17 pain 59
A crocheted, not elastic or rubbarized:

60.02-40 Gloves, mittens and mitts, knitted
or crocheted, not classic or rub-
berized, impregated or coated
with artificial plastic materials

60.02 60.02-50, 60, 70, 80 Gloves, mittens and mitts, knitted
B or crocheted, not elastic or rub-

berized, other than impregnated or
coated with artificial plastic ma-
ecuals

67 60.05 Outer garments and other articles,
A Il b) 5 knitted or crocheted, not elastic or
B rubberized:

60.06 * Knitcd or crocheted fabric and articles
B II thereof, elastic or rubberized (in-

Ul1 cluding elastic knee-caps and ciausic
stockings):

B. Other:

60.05-93, 94, 95, 96, 97, Clothing accessories and other
98, 99 articles (except garment), knotted
60.06-92, 96, 98 or crocheted, not elasue or tub-

berized; articles (other than bathing
costumes) of knitted or crocneted
fabric, classic or rubberized of
wool, of cotton, or of man made
textile fibres

63.C-597 a) Of which sacks and bags of a
kind used for the packing of
goods, made from polyethyleneor polypropylene strip

60.04
B IV b) 2 cc)

60.04-54

Under garments, knitted or crochsed,
not elastic or rubberized:

B. Of other textile materials:

Women's, girls' and infants' knitted
or crocheted petticoats and slips. of
synthetic textile fibres, other than
babies' garments

70 60.04 Under garments. knited or croceted,
B II1 not classic or rubberized:

B. Of other textile materials:

6 0.4-31, 33. 34 Panty-hose (lights)

7 8 12869
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- NIMEXE Table of equivalence
Category CCT:heading No code Description

(1983) pieces/kgg/piece

71 60.05 Outer garments and other articles,
A II b) I knitted or crocheted, not elastic or

rubberized:
A. Outer garmentsand clothing access-

ories:

II. Other:
b) Other:

1. Babies' garments , girls'
garments up to and
including commercial size
86;

60.03-06, 07, 08, 09 Babies' knitted outer
garments, of wool, of
cotton or of man-made
textile fibres

72 60.05 Outer garments 'and other articles, 9.7 103
A Il b) 2 knitted or crocheted, not elastic or

rubberized:
A. Outer garmentsand clothing access-

ories:
Il. Other:

60.06 Kninted or crocheted fabric and articles
B I thereof, elastic or rubberized (including

elastic knec-caps and elastic stockings):
B. Other:

60.05-11, 13, 15 Knitted swimwear
60.06 91

61.01 Men's and boys' outer garments:
B I1
61.02 Women's, girls' and infants' outer
B Il b) garments:

B. Other:

61.01-22, 23 Woven swimwear, of wool, of cotton
61.02-16, 18 or of man-made textile fibres

74 60.05 Outer garments and other articles, 1 .54 650
A Il b) 4 gg) 11 knitted or crocheted, not elastic or

22 rubberized:
33 A. Outer garments and clothing access-

44 ori~~~~oes:
II. Other:

60.05-71, 72, 73, 74 Women's, girls' and infants'
(other than babies') suits and
costumes (including coordinate
suits consisting of two or three
pieces which are ordered,
packed, consigned and normally
sold together), of knitted or
crocheted fabric, not classic or
rubberized, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres,
excluding ski suits
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ANNEXE Table of equivalence
CCT heading No code Desription

(1903) pieces/kg g/piece

60.05
A Il b) 4 ff)

60.05.66, 68

Outer garments and
knitted or crocheted,
rubberized:

other articles,
not elastic or

A. Outer garments and clothing access-
ories:

1. Other:

Men': and boys' suits (including
coordinate suits consiting or

two or three pieces which are
ordered, packed, consi ned and
normally sold together), of
knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres, excluding ski suits

0.30 1 250

77 60.03 Stockings, under stockings, socks, 40 pairs 25
B II a) ankle-socks, sockettes and the tike,

knitted or crochetted, not elastic or
rubberized:

60.03-24, 26 Women's stockings of synthetic
textile fibres

80 61.02 Women's, girls' and infants' outer
A. garments:

A. Babies' garments, girls' garments up
to and including commercial siz:
86:

61.04 Women's, girls' and infants' under
A garments:

A. Babies' garments; girls' garments up
to and including commercial size
86:

61.02-01, 03 Babies' woven garmentsof wool, of
61.04-01, 09 cotton or of man-made textile

61.04-01,09 fibres

82 60.04 Under garments, knitted or crocheted,
B IV a) not elastic or rubberized:

C) B. Of other textile materials:

60.04-38, 60 Under garments, other than babies',
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized, of wool, of fine animal
hair or of regenerated textile fibres

84 61.06 Shawls, scarves, mufflers, mantillas,
B veils and the like:

D
E

61.06-30, 40, 50, 60 Other than kniitted or crocheted, of
Wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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NIMELXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

85 61.07 Ties, bow ties and cravars: 17.9 56
B

D

61.07-30, 40, 90 Other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

86 61.09 Corsets, corset-belts, suspender-belts, 8.8 114
A brassières, braces, suspenders, garters
B and the like (including such articles of
C knitted or crocheted fabric), whether
E or not elastic:

61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corset-belts, suspender-
belts, braces, suspenders, garters
and the like (including such articles
of knitted or crocheted fabric),
other than brassières, whether or
not elastic

87 61.10 61.10-00 Gloves, mittens, mitts, stockings, socks
and sockettes, not knitted or crocheted

88 61.11 Made up accessories for articles of ap-
parel (for example, dress shields,
shoulder and other pads, belts, mufis,
sleeve protectors, pockets):

61.11-00 Other than knitted or crocheted
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GROUP III C

NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

(1983) pieces/kg g/piece

90 ex 59.04 Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

59.04-11, 13, 15, 16, 19, Twine, cordage, ropes and cables,
21 of synthetic textile fibres, plaited or

not

91 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,
A II tents and camping goods:
B II

62.04-23, 73 Tents

92 51.04 Woven fabrics of man-made fibres
A I (continuous), including woven fabrics
B I of monofil or strip falling within

heading No 51.01 or 51.02:

59.11 Rubberized textile fabrics, other than
A III a) rubberized knitted or crocheted goods:

A. Rubberized textile fabrics not
comprised in B below:
III. Other:

51.04-03, 52 Woven fabrics of man-made
textile fibres and rubberized

59.11 - 15 textile woven fabrics, for tyres

93 62.03 Sacks and bags, of a kind used for the
B I b) packing of goods:

b) 2 B. Of other textile materials:

c)
62.03-30, 40, 97, 98 Sacks and bags, of a kind used for

the packing of goods, of woven fa-
brics, other than made from
polyethylene or polypropylene strip

94 59.01 59.01.07, 12, 14, 15, 16, Wadding and articles of wadding;
18, 21, 29 text ie flock and dust and mill neps

95 ex 59.02 Felt and articles of felt, whether or not
impregnated or coated:

59.02-35, 41, 47, 51, 57, Felt and articles of felt, whether or
59, 91, 95, 97 not impregnated or coated, other

than floor coverings

96 59.03 Bonded fibre fabrics, similar bonded
yarn fabrics, and articles of such
fabrics, whether or not impregnated or
coated:

59.03-11, 19, 30 Other than clothing and clothing
accessories
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description

(1993) pieces/kg g/piece

97 59.05 Nets and netting made of twine, cor-
dage or rope, and made up fishing nets
of yarn, twine, cordage or rope:

59.05-11, 2l, 29, 91, 99 Nets and netting made of twine,
cordage or rope and male up
fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

98 59.06 Other articles made from yarn, twine,
cordage, rope or cables, other than
textile fabrics and articles made from
such fabrics:

59.06-00 Other articles made from yarn,
wine, cordage, rope or cables,
other than textile fabrics, articles
made from such fabrics and articles
of category 97

99 59.07 59.07-10, 90 Textile fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind used
for the outer covers of books and the
like; tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics for
hat foundations and similar uses

100 59.08 59.08-10, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated. coated,
covered or laminated with preparations
of cellulose derivatives or of other arti-
ficial plastic materials

101 ex 59.04 Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

59.04-80 Other than of synthetic textile
fibres

102 59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleums and materials prepared on a
textile base in a similar manner to
linoleum, whether or not Cut to shape
or of a kind used as floor coverings;
floor coverings consisting of a coating
applied on a textile base, cut to shape
or not

103 59.11 Rubberized textile fabrics other than
AI rubberized knitted or crocheted goods:

II
III b) 59.11-11, 14, 17, 20 Excluding fabrics for tyres

B
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Category CCT heading No
NIMEXE

code
(1983)

Description

104 59,12 Textile fabrics otherwise Impregnated
or coated; painted canvas being thea-
trical seanery, studio back-cloths or the
like:

59.12-00 Textile fabrics, impregnated or
coated, other than those of cate-
gories 99, 100, 102 and 103;
painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloth s or t.he
like

Table of equivalence

pieces/kg g/piece
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ANNEX Il

For practical reasons the product descriptions used in
Annex I are given in the present Annex in abbreviated form

Category DescriptionUnits Year Quantitativelimits

6

7

8

Men's and women's woven
trousore and men's shorts
and breeches

Women's woven and
blouses

knitted

Men's woven shirts

1000 P.

100

1000 p.

1000p.

1983
1984

1985
1986

1983
1984
1985

198

1983

1984
1935
19S3

3.735

4.e1 . 0

3.145

3. .4L5C3.550O

5.6000(e
5. 70
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PROTOCOL A

TITLE I

CLASSIFICATION

1.The competent authorities of the Committee undertaketoinformm.foru
ofany changes in the Common Customs Tariff or BINEXE before thedate,
of their entry into effect in the Community.

2. The competent authorities of the Community undertake to inform Indonesia

of are decisions relating to the classificationof products subject to

the present Agreement within one month of their adoption at the latest,

Such communication shall include :

a) a description ot the products concerned

b) the relevant category, tariff position or sub-positionando azd

the Binexe code

a) the reason which have led to the decision.

3.Where a decision on clasification results in a change of classification
practice or a change of category of any product subject to thepresent

Agreement, the competent authorities of the Community shall provide

30 days' notice, from the date of the Community's communication, before
the decision centers into effect. Products shipped before the date of
entry into effect of the decision shall remainsubject to the earlierer

classifcation practice, provided that the goods inquestion arepresented ze*anted
for importations into the Community within 60 days of that date

4. Where Community decision on classification resulting inchangeof ofC.ige Ot

classification practice or achange of categoriation of any product
subject to thepresent Agreement affects a category subject to restraint,

the topartiesagreeto enterinto consultation in accordance withthe

pri ..r; described in Article 17, para1ofthisAgreement with a view



COM.TEX/SB/893
Page 52

TITLE II

Article 2

1. Products originatingin Indonesia.for exports to the Community in accordance
with the arrangements established by this Agreement shall be accompanied by

a certifircate of Indonesian origin conforming to the model annexed to this

Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the competent governmental
authorities of Indonesia if the product in qestion can be considered

products originating in that country within the meaning of the relevant

rulesin force in the Community.

3. However, the products in Group III may be imported into the Community

in accordance with the arrangements established by this Agreement on

production of adeclaration by the exporter on the invoice or other

commercial document relating to the products to the effect that thoepro-

ducts in question originate in Indonesia within the meaning of the relevant

rules in force in the Community.

4. The certificate of originreferred to in paragraph 1 shall not be required

for import of goods covered by a certificate of origin FormA or form APR

completed in accordance with the relevant Community rules in order to

qualify for generalized tariff preferences.

Article 3

The cortificate of origin shall be issued only on application
by the exporter or, under the exporter's responsibility, by his authori-

sed representative, The competent governmental authorities of Indonesia shall

ensure that the certificate of origin in properly completed and for this purpose

they shall call for any necessary documentary evidence or carry out any check

which they consider appropriate.
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Article 4

d~~±~±~ o±~i t.6 laid dow fGr po=
Where differentcriteriafor determiningorigin are laiddown for products

fallingwithinthe same Category, certificates or deckarations or origin shall
contain a sufficiently detailed description of the goods to enable the criterlon
to be determined on the basis of which the certificate was issued or the decla-

ration drawn up.

Article 5

The dïscovery of slight discrepancies between the statements madein the certi-

ficate of origin and those made in the documenta produced to the customsoffice
for the purpose of crying out the for formalities for importing theproduct shall

not inso facto cast doubt-upon the statements in the certiticate.
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DOUBLE CHECKING SYSTEM
FOR CATEGPROES OF PRODUCTS

WITH QUANTITATIVE LIMITS

Exportation

The competertauthorities of Indonesia shallissueanexport
licence in respect ofall consignments from Indonesia of textileproducts

referresto inAnnex II, up to the relevant quantativelimitsasmay be
modified by Articles 7, 14 and 15 of the Agreement and of textile product
subject toany definitive or provisional quantitative licita established.
au A result ot the application of Articles 8 and,9 of the Agreement.
Article 7

I. The export licence shall conform to the model annexed

to this Protocol.It must certify inter alia that the .quantity of the

productinquestion has been set of against the quantitative limit

presecribed for the category of the product in question.

2. Each export licence shall only cover one of the
categories of products Iisted In Annex Il of this Agreerment. It may be
used for end or more consignments of the products In question.

Article 8

The competent commnity authorities mustbe notified forthwithof the
withdrawal ofalteration of any export licence already issued.
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1. Exports shall be set off againstthe quantitative limits establishedforthe
year in which shipment of the goods has been effectedtedo,

even if the export certificate is issued after such shipment

2. For the purpisesof applying paragraph 1, shipment ofthe goods

* is considered to have taken place on the date of their loading on to the
exporting aircraft, vehicle or vessel.

Article 10

The presentation of an export licence, in application of Article 12 below,

shalbe effected not lator than 31 March ofthe year following thatin which
the goodscovered by the licence have been shipped.

Section II

Importation

Importation intothe Community of textile products subject to quantitative
limits shall be subjectto thepresentationof an import authorizationof
document.

I. The Competent Community authorities shall issue such import
authorizition or document automatically with five working days of the

presentation by the importer of the original. ofthe Corresponding.
export licence.

The import authorization or document shall be valid for six months.
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2. The competent Community authorities shall cancel the already Issued

lmport authorization or document if the licencehase h43

been withdrawn.

However, if the Competent community authorities have not been notified

about the Withdrawal or cancellation of the export Licence until after the productljCt

have been imported into the Community, the quantities involved shall be,set

off againts the quantitative limit for thecategory and the quota yearin

1. If the competent Community authorities find that the total quantities

covered by export certificates issued by Indonesia for a particular

category in any Agreement year exceed the quantitative lists established
in Annex II for that category, as may be modified by Article 7, 14 and 15 of the

Agreement, or any definitive or provisional limit established under Article 8

or 9 of the Agreement the said authorities may suspend the further
issues ofimportauthorisations ordocuments. Inthisevent, the competant

Community authhorities shall immediately informthe authorities of

Indonesiaand the special consultation procedure set out in

Article 17 of the Agreement shall be initiated forthwith.

44. Exports of Indonesian origin not covered by expert

licenses issued in accordance with the provisions of
this Protocol may be refused the issue of import? authorization of
documents by the competent Community authorities.

However, if the import of such products are allowed into the Community by the

competent Community authorities, the quantitiesinvolved shall not be set off

Against the apprepriate quantities elimits set out in Annex IIor
establshed as a result of the application of Articles 8or 9 ofthe

Agreement,withouttheexpressagreement ' Iridone:ij4aj sa as ;provi fo r

in Article 12 of the Agreement.
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TITLEE IV

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND CERTIFICATESiA=
OF ORIGIN, AND COMMON PROVISIONS

Article 14

The export licence and the certificate of origin may comprise

additional copiesduly indicated as such. They shall be made out in English or

French. If they are completed by hand, entries must be In ink and in printscript.

These documents shall measures 210 x 297 mm. The paper used must be white

writing paper, sized, not containing mechanical pulp and weighing not lessthan 25

g/m² . Each part shall have a printed guilloche-pattern background making any

falsitication by mechanical or chemical means apparent to the eye.

If the documents have several copies only the top copy which is the original shalI

be printed with the guiloche patten background. This copy shall be clearly

marked as "original" and the other copies as "Copies". Only the original shall be

accepted by the competent authorities in the Community as being valid for the

purposesofexport to the Community in accordance with the arrangements

established bythis Agreement.

2.Each document shall u mtJr.

which it can be Idenrified.

This numbershallbe composed of the following 4=e=t t

-two letters identifying, Indonesia as follows: ID

two letters identifying country of destination as follows :

m Cerrthe Fedoral Republictb
rer,-jark

l Frcance
C3 a Un.ited Xinadom

- Creeco
- Ireland

IT Italy

-a onedigitnumber identifying quotayear,corresponding to the lastt

figure in yeare.g.3 for 1983
a two digit number running consecutively from 01 to 99 identifying the

staulizhg oyfisAremfie

± co=ezuti.v*.-y :ca OOI 't 9999 aooc-ated

to the count ofdestinationn
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Article v

The export Licence and certificate of origin may be Issued after the nt of the
products to which they relate. In suchcases they shall bear either the endorsement
delivrée a pcteriort or the endorsement Issued retrospectively.

Article 1

1. ln the event of their. loss or destruction of an expert licence or a

certificate of origin, the exporter may apply to the competent governmental
authority which issued the document for a duplicate to be made up on the basis of

the expert documents ln his possession. The duplicate ofany suchcertificate
or licence sn issued shall bear the endorsement "duplicate."

2. The duplicate must bear the date of the original export licence or,



COM.TEX/SB/893
Page 59

TITLEV

ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article

The Community and Indonesia shall cooperate closely to implement the provisions of
this Agreemente.To this endcontents and exchanges of views (including on technical
matters) shall, be facilitated by both parties.

Article 13

In order to ensure the proper application of this Agreement, the Communityand Indonesia
shall assist each other in checking the authenticity and accuracy of export licences
and certificates of origin issued or declaration made under this Protocol.

Indonesia shallsendthe Commission of the European Countries the names and addresses
of thegovernmentalauthorities competent for the issue and verification of export
licence and certificate of origin together with specifics of the stampsused by
these authorities. Indonesia shall also notify the Commission of any changein this
information.

1. Subsequent verification of certificates of origin or report licences shallbe
carried out. at random, or whenever the competent Communityauthorities have
reasonable doubt as to the authenticity of the certficate or licence or as to
the accuracy of the information regarding the products in question.

2. In such case the comptent authorities in the Community shall returnthe certi-
ficate oforigin or export licence or a copy thereof to the competent govern-
mentalauthority in indonesia giving where appropriate, the reasons of form
or substance for an enquiry. If the invoice has been submitted, such invoice
or a copy thereofshall be attached to the certificate or licence or its copy.The
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authorities shall alsoforward any information that has been obtained sugesting that

the particulars given on the said certificate or licence are inaccurate.

3. The provisions of paragraph 1above shall be applicabIe to subsequent verifications
of the declarations of origin referred to in Article 2of this Protocol.

4. The results of the subsequent verifications carried out in accordance with para-

graphs I and 2 above shall be communicated to the competent authorities of the

Community within three month at the latest, together with anyotherpertinent

information, particularly regarding thetrue origin of the goods.

Should such verifications reveal systematic Irregularities in the use of declarations
of origin, the Commnunity may subject imports of the products ln question to the
provisions of Article 2 paragraph l of this Protocol.

5. For the purpose of subsequent verification of certificates oforigin, copies of the
as well as any export documents referring to them shall be kept for at least

period of two years by the competent governmental authority inIndonesia.

6. Recourse to rhe random verification procedure specifiedin his Article must not
constitute an obstazC! to thereleasefor homeuse of theproducts inquestion.

Article 21

1.Where the verification procedure referred to in Articte.4Zo

or where information available to the Community or to Indonesiaindicates

or appearstoindicate that the provisions of this Agreement are being

contravened, both parties shall cooperate closely and with the
appropriate urgency to prevent such contravention.

2. To this end., appropriate enquiries shall be carried out, if necessary,

concerningoperations which are or appear to be in contravention of this

agreement. The resulte of those enquiriesshall becommunicated together
with other partinent information enablingthedetermination of thetruer-u4

origin of the good.
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3. By agreement between the Community and Indonesiaofficiale designated by
the Community may be present at the enquiies referredtoin paragraph 2.

4 In pureuancs of the cooperation referred to in paragraph 1, Indonesiaand
the Community shall exchangeany informationconsidered by either partner
to be or lanc in preventing the contravention of the provisions of this

Agreement.

5. Where it is established that the provisionsofthis Agreement have been
contravened, Indonesia and the Community may agreetake such measures
as are necessaryto prevent a recurrence of such contravention.
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PROTOCOL B

1. The exemption provided for in Article 5of the Agreement in respect
of cottage industry products shall Apply only to the following products:

(a) fabrics woven on hand-or foct-operated looms, being fabrics of a

kind traditionally made in the cottage industry of Indønesia.

(b) garments or other textile articles of a kind traditionally made in

the cottageindustry of Indonesiaobtained manually from the fabrics
referred to above and fown exclusively by hand without theaid of
any machine:

(e) traditional folktore textile products of Indonesia made by

hand in the cottage industry of Indonesia as defined in a list

to be agreed between both Parties and annexed to this Protocol

Exception shall be granted only for products accompanied by a certificate
issued by the competentIndonesian authorities in accordance with the

s:<imerm annexed to this Protocol. Such certificates shall state the ground

on which exception is based and shall be accepted by the competent Communi-

ty authorities provided that they are satisfied that the products concerned

conform to the conditions set out in this Protocol Certificates covering
the products referred to in cara (c) above shall bear a conspicuous starp:
"FOLKLORE". ln case of divergent ociniorn betweenIndonesia and the competent

Community authorities at the point of entry into the Community as to the

nature of such products, consultations shalt be held within one month with

a view to resolving such divergences. Should imports of any of the above

products reach such proportions as to cause difficulties to the Community,

the two Parties shall open consultations forthwith in accordance with

the procedure Laid down in Article 17 of the Agreement with a View to

finding a quantitative solution to the problem.

2.The provisions of Title IV and V of Protocol A shall apply "mutatis mutandi
to the products referred to in paragraph 1.



COM. TEX/SB/ 893
Page 65

1 Entre ' l4-* *: *îe .to ..,,
( estimate 0 I1v* O toe>".U Muqi

3 Cons ;-e lj if,, fil 1 97
Deusm-'ife l4. »,JU czMru W

I V-a;t o"a Iuleo- -:t m a' vi'at¶
lW f Ldia - mele g %a,

.1 U.:: a"d 7 - yLt.- 3nd :et:t3 -: ,:st, c! .- 'Z

i/ uàfz.." a Sxt= b a« 1.e ->s c,0a U.' N -"à'

0 R l 1 AL ..... ...J Ma

CIRTIFICATE inregard to HANDLOOMS, TEXTILESHANDICRAFTS and THE
0111NAL TEXTILE PRODUCTS OF THE COTTAGE INDUSTRY, leaned to
conformity with andunder the conditions regulating trade tolocate
products with the European Economic Community

CERTIFICATErelatifand TISSUs TISSUS SUR TEXTILES li1. îu,Pdu
SUITS TEXTILES FAITS A MAIN et surPRODUITSTEXTILES RELEVANT
DU TEXTILE TRADITIONNEL. DE FABRlCATION ARTI.lA4L, delef *z
conformite viC lit Boul cendioAs VTigaAil loi leAh;qe de prdJ.P

lteile: aeu l1 cCeMn4,AuLI ICGRO"equeptouomne

P.,î a m Pa1&; 3* :e.,g~-,,....4a

...... "1mid MfI .hli l eo w Mt w

I J9:; v- ti*Jy cel,.z
OcAt-ils lj8il1VJUt

.c e

%.j
1 fCa viu (')

vY à kus (>)

,;r; ef ', 1,1':,vr I , - v';A Ct *(TU ;rE ne E
i `yU""'a ;-" :r " " J ' ~'' ': ''t ;^-: 'pg j&,9*!n .rs *P*2etlq 'a~ 'f : r̂ei,wl u¶.lru cf T1o c-w fJni Dqcx N»S44

~ ;s*'': ~ -- ' ,,s' _,t: a , "1' ,,,' .,t.' '3 j»"l I lf' S"Sr$:'y `v ka-3 *qhf.j re *aS cf #ry "~'(J: sCI-:iA1C')
':.1 '~ *l' *. î 1 t e . ;- ': à> n'z't te. 1 " îe *: :"*'!e tr (u::;l Econa*c Ca',,oory lA ntq COun.« l!9aA i DI 4 4

et.' 8; é.^ .d:. * .1 o^ 'CI i d*'1*lÇ -, 1: ':9 U-t ~J'I 'a:: t: *'*'»1 Irr. od :1 aPy ^$^ <'

.0 **,6' t ?. '9. * ,* e, .. *'- :X P ' fi t!*Is'I 'lfe'0 eU La fî21t:zst.' a'1îaé4 fha:pa::i f.;Je~ :ih 18r |;îM1114
i :l'¶~. -'i,* e' * I I...Id. a ^:!' .. j.
I * 1'-, i. *..e * *t't' S .2 ' * ** ' B.:e¶ Iti| 11s . i1 .1 ¶ C;.l. u9<;-,iDBt.Pq jru4
' ';''f!: ',, '1.î.î'tè1':' 's., e1a.a)e :-', a'.s', LO .s:a ..i..* Xe.'m t>-C?'.4..:1 t.- bcW i W M

f1l*.4O% 11. 8. :*cS *F 'B F'*"eo lot' eP:iî ..ii O W mre MB "'1ia I..A 1fgft! 34an. lw Lîr bi. 1AJI' P4{

i .'hCJ titL*ayl.M, t' ,n'n*î BqJ l,' !> c:6s.er> @ - e 't> Y1

t? fi# f i0-

- - - . --- -- - - , J.



COM. TEX/SB/893
Page 66

PROTOCOL 8

Under Article 8 (6) of theAgreement, a quantitative limit may be fixed on

a regional basis where imports of agiven product into any region of the

Community inrelation to the amountsdetermined in accordance with para-
graph 2 of the said Article 8, exceed the following regionalpercentage :

Germany 28.5%5%

Benelux 10,5 %o

France :38.5 c,

Italy 15 %,
Denmark 3 %,

UK 2305 %,
GREECE 2 %
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PROTOCOlD

The annual growth rate for the quantitative limits introduced undr
Article 8 of the Agreement shall be determined as follows

for products in category falling within Group I, II, the growth
rate shall be fixed by agreement between the Parties in accordance with
the consultation procedure establishedinArticle17 of the Agreement.
Such growth rate mayin no casebe lower than the highest rate applied
to corresponding products under bilateral agreements concluded under

the CenevaArrangement between the Community and otherthird countries
having alavel of trade equal to or comparable with that of Indonesia.
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During the course of the negotiations for the conclusion of a

new bilateral agreement on trade in textile producs between

the E.E.C. and indonesia the Community explained the mechaniam

proposed for the transfer of proportions of partoci;ar regopmal

quota shares or the Community between the Asean countries and

presented a proposal. as annexed concerning the application of

The IndonesianDelegation expressed its appreciation of the

Community's efforts in making the proposal and undertook to

Study it.

The Indonesian Delegation. expressed the view that more life was

needed to examine the implications of the Community' proposal

in view of the administrative problems involved. It was therefore
agreed that the two sides should revert to this matter at a later
Stage.

Brussels, 25 November 1982
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Delegationsof the European Economic Community and of Indonesia

met from 23 to 25 November 1982to finalise the negotiation for
the renewal of the bilateral tartile agreement which expires on

31 December 1982.

These negotiations led to the initialling of an agreement on

November 1982. On this occasion the following was also agreed:

1. (i) Carry-over to the quantitative limits for the year 1983 of

quantities not used in 1982 is authorised up to 5 % of the correspon-
ding quantitative limited for 1983.

(ii) Advance use of a portion of quantitative limits for 1983

in authorized for any quantitative limit for the year 1982 up to
5 %, subject toan agreement of the two parties establishing the

de facto-application of the new bilateral agreement,

2. As regards the consultation period foreseen in Article 17, para. 2,

Indonesia drew attention to the major practical difficulties to

which 80 short a period could give rise in the case of Indonesia

The Country expressed. understanding for such practical difficulties.

Brussels, 25 November 1982
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JOINT DECLARATION BALTIK FABRICS ANDPRODUCTS THEREOF

A. The Community and Indonesiaagree that batik fabric may not be

described as having been produced by the traditional handicraft batik

process unless, for each of the colours or shades applied to thefabric,iv
each of the followingthreeoperations han been carried out by hand:

(a) waring (application of wax by hand to thefabric)

(M) dyeing/painting application of colour either by the traditional
cottagemethod of dying or by have painting);

(e) de-waring (boilingthe fabric to remove the wax).

3. The Parties her by further agree to the following arrangements;

1. The competitiveCommunity authorities will accept as traditional

folklore handicraft textile productionwithin the meaning of

Article 1 (a) of Protocol B all batik fabrics, irrespective of the

method of manufacture of the batik fabric, and all products made

or made up therefrom, whether nown by hand or on a and- or foot-

operatsd sewing machine, provided that the process of applying colouru

and shades to the fabric has been the traditional handicraft batik

process described at A above, and subject to appropriate certfication

by the competentIndonesianauthorities.

2. The competent IndonesiaaiE ir!ii authorities willtifie ce'iîonformingconlo,.ing
to the model annexed to Protocol B for batik fabrics or products thereof

only when such fabrics or product have been produced by the processed,

including in particular the traditional handicraft betik process, specified
in the preceding paragraph,

Done at Brussels 25 November 1982

For theEuropean Economic For that Indonesi

community


